
We came too late to invent the umbrella, but not to reinvent it. Looking at the fi ne 

woodwork, the shiny stainless steel fi ttings, the superb acrylic covers, you will 

realise, the Royal Botania umbrellas are way beyond what you have seen before. 

Sheer luxury. 

Nous arrivons trop tard pour inventer le parasol mais pas pour le réinventer. 

Regardez les détails graphiques  des pièces en inox et la superbe toile acrylique, 

vous réaliserez que les parasols Royal Botania sont à un niveau de fi nition que vous 

n’aviez jamais vu auparavant. Le luxe à l’état pur.

Wir kamen zwar zu spät, den Sonnenschirm zu erfi nden, aber nicht zu spät um 

ihn neu zu erfi nden. Richten Sie Ihr Augenmerk auf die feinen Holzarbeiten, 

das glänzende Edelstahl und auf die hervorragende Acryl-Bespannung. Die 

Sonnenschirme von Royal Botania stellen alles bisher gesehene in den Schatten. 

Purer Luxus.

We kwamen te laat om de parasol uit te vinden, dus hebben we hem heruitgevonden. 

Eén blik op het sublieme houtwerk, het glimmende beslag uit roestvast staal, het 

superieure textiel en u zult ongetwijfeld begrijpen wat we bedoelen. Pure Luxe.

Siamo arrivati troppo tardi per inventare l’ombrellone ma non troppo tardi per re-

inventarlo. Guardando la fi ne lavorazione del legno, i lucenti particolari in acciaio 

inossidabile e le superbe coperture in acrilico capirete che gli ombrelloni Royal 

Botania sono oltre tutto quello che avete visto fi no ad ora.  Vero lusso. 

Llegamos demasiado tarde para inventar la sombrilla, pero no para reinventarla. 

Fijándose en la excelente carpintería, los relucientes acabados de acero inoxidable,  

los magnífi cos toldos acrílicos, se dará cuenta de que las sombrillas Royal Botania 

exceden todas sus expectativas. Lujo puro.

UMBRELLAS

222



224 225

SHADY

 • Stainless steel pole ø 60 mm

• Stainless steel crown rings and fi ttings

• Double stainless steel pulley system with integrated 

ballbearings

•  “A-grade” teak ribs and hubs

•  cover solution dyed acrilyc fi bre 300gr/m2

• Cover easily removable

• Ribs easily exchangeable

• Deluxe storage bag included

 FEATURES CARACTERISTIQUES SPEZIFIKATIONEN

KENMERKEN CARATTERISTICHE CARACTERISTICAS

S H A D Y  C O L O U R S  ( colour details see p. 237-238 )

WU EU TU BU GU

• Mast in roestvrij staal ø 60 mm

• Kroonringen en beslag in roestvrij staal

• Dubbel gelagerd katrolsysteem in roestvrij staal

• Ribben en kronen in “A-grade” teakhout

• Doek vervaardigd uit in de massa gekleurd acrylaat 

van 300 gr/m2

• Doek eenvoudig afneembaar

• Ribben eenvoudig vervangbaar

• Luxueuze opberghoes inbegrepen

• Mât de ø 60 mm en acier inoxydable sablé

• Coliers de couronnes et viserie en acier inoxydable

• Pouli double en acier inoxydable avec roulements 

integrés

• Baleines et couronnes en “A-grade” teck

• Toile en fi bre acrylique 300gr/m2 teintée à coeur.

• Couverture facilement démontable

• Baleines facilement échangeables

• Housse de protection luxueux inclus

• Edelstahlmast mit Ø 60 mm Durchmesser

• Edelstahl-Kronen an den Schirmnaben und Edel-
stahl-Beschläge

•  Doppelter Flaschenzug aus Edelstahl mit integri-
erten Kugellagern

•  Schirmstreben und Schirmnaben aus erstklassigem 
Teakholz 

•  Bespannung aus 300gr/m2 Polyacryl Lösung 
gefärbt.

•  Bespannung leicht abziehbar

•  Leicht auswechselbare Schirmstreben

•  Inklusiv Deluxe-Schirmhülle

• Palo in acciaio inossidabile diam. 60 mm

• Corone e accessori in acciaio inossidabile

• Doppia carrucola con cuscinetto a sfere in acciaio 

inossidabile

• Stecche e mozzi in legno teak di grado A

• Tessuto à poliacrilico 300gr/m2 tinto in pasta.

• Tessuto facilmente rimovibile

• Stecche facilmente intercambiabili

• Telo di protezione Deluxe incluso

• Mastil en acero inoxidable de 60 mm de diametro

• Aro de corona y accesorios en acero inoxidable

• Doble polea con cojinetes en acero inoxidable

• Corona y brazos en madera de teca “A”

• Acrilico 300gr/m2 solución tintada 

• Tela facilmente extraible

• Brazos facilmente recambiables

• Funda deluxe incluida

 3,5 SHA 35 WU SHA 35 EU SHA 35 TU SHA 35 BU SHA 35 GU

4,5 SHA 45 WU SHA 45 EU SHA 45 TU SHA 45 BU SHA 45 GU

3X3 SHA 30V WU SHA 30V EU SHA 30V TU SHA 30V BU SHA 30V GU

3X4 SHA 40R WU SHA 40R EU SHA 40R TU SHA 40R BU SHA 40R GU

MU GRU CAU FOU ZU

 3,5 SHA 35 MU  SHA 35 GRU SHA 35 CAU SHA 35 FOU SHA 35 ZU

4,5 SHA 45 MU SHA 45 GRU SHA 45 CAU SHA 45 FOU SHA 45 ZU

3X3 SHA 30V MU SHA 30V GRU SHA 30V CAU SHA 30V FOU SHA 30V ZU

3X4 SHA 40R MU SHA 40R GRU SHA 40R CAU SHA 40R FOU SHA 40R ZU
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SHADY X-cent r ic

 • Stainless steel frame, crown rings and fi ttings.

• Incorporated winch systhem

• A-grade teak woodwork

• 360° rotatable on base.

• cover easily removable.

• ribs easily exchangeable.

• cover solution dyed acrilyc fi bre 300gr/m2

• deluxe storage bag included.

• heavy duty (80 x 80 cm / 170 kg) granite base 

included

• Possibility to replace granite base by stainless steel 

anchor for installation into the terrace fl oor.

 FEATURES CARACTERISTIQUES EIGENSCHAFTEN

KENMERKEN CARATTERISTICHE CARACTERISTICAS

S H A D Y  X - C E N T R I C  C O L O U R S  ( colour details see p. 237-238 )

WU EU TU BU GU

• Frame, kronen en fi ttings uit roestvrij staal

• Geïntegreerd optreksysteem.

• Houtwerk in A-grade teak

• 360° roteerbaar op voetplaat

• Doek eenvoudig afneembaar

• Ribben makkelijk vervangbaar

• Doek vervaardigd uit in de massa gekleurd acrylaat 
van 300 gr/m2

• Deluxe hoes inbegrepen.

• Voetplaat (80 x 80 cm / 170 kg) in donker graniet 
inbegrepen

• Er bestaat de mogelijkheid de granieten voetplaat 
te vervangen door een RVS anker ter inbouw in de 

terrasvloer.

• Support et autres pièces métalliques en acier 

inoxydable.

• Manivelle intégrée pour l’ouverture et la fermeture 

du parasol.

• Toutes les parties en bois sont en Teck de première 

qualité.

• Parasol sur support mobile à 360° sur la base.

• Toile facilement amovible.

• Baleines en teck facilement remplaçables.

• Toile en fi bre acrylique 300gr/m2 teintée à coeur.

• Housse de protection incluse.

• Base carrée (80 x 80 cm / 170 kg) en granit noir 

massif incluse. 

• Possibilité d’embase en acier inoxydable à sceller 

dans le béton.(en remplacement de la base en 

granit)

• Mast, Kronen an den Schirmnaben und Beschläge 

aus Edelstahl.

• Enthaltenes Kurbelsystem

• Schirm 360° drehbar auf Sockel.

• Schirmstreben und Schirmnaben aus erstklassigem 

Teakholz.

• Leicht auswechselbare Schirmstreben.

• Bespannung aus 300gr/m2 Polyacryl Lösung 

gefärbt.

• Bespannung leicht abziehbar.

• Inklusive hochbelastbarem (80 x 80 cm / 170 kg) 

Granitsockel

• Granitsockel kann durch rostfreie Stahlverankerung 

zur Installation in den Terrassenfu(griekse b)boden 

ausgetauscht werden.

• Palo , corone e accessori in acciaio inossidable 

• Apertura a manovella. Il cavo è posizionato 
all’interno del palo.

• L’ombrellone può ruotare di 360° sulla base

• Stecche e mozzi in legno teak di grado A

• Stecche facilmente intercambiabili

• Tessuto poliacrilico 300gr/m2 tinto in pasta.

• Tessuto facilmente rimovibile.

• Telo di protezione Deluxe incluso
 

• Base in granito (80 x 80 cm / 170 kg) inclusa 

• Possibilità di sostituire la base di granito con 
una staffa fi ccone in acciaio inossidabile per il 

fi ssaggio nel terreno.  

• Mastil, Aro de corona y accesorios en acero 

inoxidable

• sistema de polea incorporado

• rotable 360º

• Corona y brazos en madera de teca “A”

• Brazos facilmente extraible

• Acrilico 300gr/m2 solución tintada 

• Tela facilmente extraible

• funda deluxe incluida 

• Base de granite incluida (80 x 80 cm / 170 kg)

• Posibilidad de sustituir la base de granito por 

estaca para instalación en el suelo.

4,0 SHAX 40 WU  SHAX 40 EU SHAX 40 TU SHAX 40 BU SHAX 40 GU

3X4 SHAX 40R WU SHAX 40R EU SHAX 40R TU SHAX 40R BU SHAX 40R GU

MU GRU CAU FOU ZU

 4,0 SHAX 40 MU SHAX 40 GRU SHAX 40 CAU SHAX 40 FOU SHAX 40 ZU

3X4 SHAX 40R MU SHAX 40R GRU SHAX 40R CAU SHAX 40R FOU SHAX 40R ZU
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CEYLON

  • Nyatoh pole (ø 60 mm)and ribs

• Stainless steel crown rings and fi ttings

• Double stainless steel pulley system with integrated 

ballbearings

•  Varnished teak hubs and top

•  cover solution dyed acrilyc fi bre 300gr/m2

• Cover easily removable

• Ribs easily exchangeable

• Deluxe storage bag included

 FEATURES CARACTERISTIQUES EIGENSCHAFTEN

KENMERKEN CARATTERISTICHE CARACTERISTICAS

C E Y L O N  C O L O U R S  ( colour details see p. 237-238 )

WU EU TU BU GU

• Mast (ø 60 mm) en ribben in Nyatoh

• Kroonringen en beslag in roestvrij staal

• Dubbel gelagerd katrolsysteem in roestvrij staal

• Kronen en top in vernist teakhout

• Doek vervaardigd uit in de massa gekleurd acrylaat 

van 300 gr/m2

• Doek eenvoudig afneembaar

• Ribben eenvoudig vervangbaar

• Luxueuze opberghoes inbegrepen

• Mât (ø 60 mm) et baleines en Nyatoh

• Coliers de couronnes et viserie en acier inoxydable

• Pouli double en acier inoxydable avec roulements 

integrés

• Couronnes en teck laqué

• Toile en fi bre acrylique 300gr/m2 teintée à coeur.

• Couverture facilement démontable

• Baleines facilement échangeables

• Housse de protection luxueux inclus

• Mast (Ø 60 mm) und Streben aus Nyatoh

• Edelstahl-Kronen an den Schirmnaben und Edel-

stahl-Beschläge

•  Doppelter Flaschenzug aus Edelstahl mit inte-

grierten Kugellagern

•  Schirmnaben aus lackiettem Teakholz 

•  Bespannung aus 300gr/m2 Polyacryl Lösung 

gefärbte.

•  Bespannung leicht abziehbar

•  Leicht auswechselbare Schirmstreben

•  Inklusiv Deluxe-Schirmhülle

• Palo (diam. 60 mm) e stecche in Nyatoh

• Corone e accessori in acciaio inossidabile

• Doppia carrucola con cuscinetto a sfere in acciaio 

inossidabile

• Mozzi in legno teak 

• Tessuto polyacryl 300gr/m2 tinto in pasta.

• Tessuto facilmente rimovibile

• Stecche facilmente intercambiabili

• Telo di protezione Deluxe incluso

• Mastil (diam. 60 mm) y brazos en Nyatoh

• Aro de corona y accesorios en acero inoxidable

• Doble polea con cojinetes en acero inoxidable

•  Corona en madera de teca

• Acrilico 300gr/m2 solución tintada 

• Tela facilmente extraible

• Brazos facilmente recambiables

• Funda deluxe incluida

3,0 CEY 30 WU CEY 30 EU CEY 30 TU CEY 30 BU CEY 30 GU

3,5 CEY 35 WU CEY 35 EU CEY 35 TU CEY 35 BU CEY 35 GU

4,5 CEY 45 WU CEY 45 EU CEY 45 TU CEY 45 BU CEY 45 GU

3X3 CEY 30V WU CEY 30V EU CEY 30V TU CEY 30V BU CEY 30V GU

3x4 CEY 40V WU CEY 40V EU CEY 40V TU CEY 40V BU CEY 40V GU

MU GRU CAU FOU ZU

3,0 CEY 30 MU CEY 30 GRU CEY 30 CAU CEY 30 FOU CEY 30 ZU

3,5 CEY 35 MU CEY 35 GRU CEY 35 CAU CEY 35 FOU CEY 35 ZU

4,5 CEY 45 MU CEY 45 GRU CEY 45 CAU CEY 45 FOU CEY 45 ZU

3X3 CEY 30V MU CEY 30V GRU CEY 30V CAU CEY 30V FOU CEY 30V ZU

3X4 CEY 40V MU CEY 40V GRU CEY 40V CAU CEY 40V FOU CEY 40V ZU
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BASES

 CEY V X

• Polished stainless steel - for CEY V 70 BP & CEY V 70 G
• Acier inoxydable poli - pour CEY V 70 BP & CEY V 70 G
• Gebürsteter Edelstahl - für CEY V 70 BP & CEY V 70 G
• Geslepen roestvrij staal - voor CEY V 70 BP & CEY V 70 G
•  Acciaio inox spazzolato - per CEY V 70 BP & CEY V 70 G
• Acero inoxidable pulido - para CEY V 70 BP & CEY V 70 G

 CEY V W

• Stainless steel - for CEY V 70 IP
• Inoxydable poli - pour CEY V 70 IP
• Edelstahl - für CEY V 70 IP
• Roestvrij staal - voor CEY V 70 IP
• Acciaio inox - per CEY V 70 IP
• Acero inoxidable - para CEY V 70 IP

MOBY

 • Brushed stainless steel body

• Nylon wheels and detachable handle for moving 
around on the terrace

•  To be fi lled with gravel for added weight

 FEATURES CARACTERISTIQUES SPEZIFIKATIONEN

KENMERKEN CARATTERISTICHE CARACTERISTICAS

• Behuizing geslepen roestvrij staal

• Nylon wielen en afneembaar handvat voor een 
eenvoudige verplaatsing op terras

• Te vullen met kiezel voor extra gewicht

• Socle et tube en acier inoxydable poli

• Roulettes en nylon dur et manivelle démontable, 
facilitant le déplacement

• A remplir avec gravier pour augmenter le poids

• Korpus aus gebürstetem Edelstahl

• Nylonbereifung und ein abnehmbarer Griff für die 
freie Beweglichkeit auf der Terrasse

• Wird mit Kies befüllt, um das Gewicht zu erhöhen

• Corpo in acciaio inox

• Ruote in nylon staccabili manualmente per facili 
spostamenti

• Essere riempito con ghiaia per aggiungere peso

• Cuerpo en acero inoxidable pulido

• Ruedas de Nylon y mango desmontable para 
mover por la terraza 

• Para rellenarse con grava para pesa adicional

 CEY V 70  BP

• Black granite 
• Granit Noir
• Schwarzer Granit
• Zwart graniet
•  Granito nero
• Granito negro

U 54 kg

 CEY T 65 IP

• Polished stainless steel tube   ø 65
• Tube en acier inoxydable poli   ø 65
• Schirm-Hülse aus gebürsteten Edelstahl  ø 65
• Buis in geslepen roestvrij staal ø 65
•  Tubo in acciaio inox spazzolato ø 65
• Tubo en acero inoxidable pulido ø 65

+

 CEY T 65 IP

• Polished stainless steel tube   ø 65
• Tube en acier inoxydable poli ø 65
• Schirm-Hülse aus gebürsteten Edelstahl ø 65
• Buis in geslepen roestvrij staal ø 65
•  Tubo in acciaio inox spazzolato ø 65
• Tubo en acero inoxidable pulido ø 65

 CEY V 70  G

• Granite  
• Granit 
• Granit 
• Graniet 
• Granito 
• Granito 

U 54 kg

+

 CEY T 65 IP

• Polished stainless steel tube ø 65
• Tube en acier inoxydable poli ø 65
• Schirm-Hülse aus gebürsteten Edelstahl ø 65
• Buis in geslepen roestvrij staal ø 65
•  Tubo in acciaio inox spazzolato ø 65
• Tubo en acero inoxidable pulido ø 65

 CEY V 70  IP

• Polished stainless steel 
• Acier inoxydable poli
• Gebürsteter Edelstahl
• Geslepen roestvrij staal
•  Acciaio inox spazzolato
• Acero inoxidable pulido

U 34 kg

+

 CEY T 65 IP

• Polished stainless steel tube ø 65
• Tube en acier inoxydable poli  ø 65
• Schirm-Hülse aus gebürsteten Edelstahl ø 65
• Buis in geslepen roestvrij staal ø 65
•  Tubo in acciaio inox spazzolato  ø 65
• Tubo en acero inoxidable pulido ø 65

 CEY V 60 I

• Polished stainless steel + nylon wheels
• Acier inoxydable poli + roulettes en nylon
• Gebürsteter Edelstahl + Nylonbereifung
• Geslepen roestvrij staal + nylon wielen
•  Acciaio inox spazzolato + ruote in nylon
• Acero inoxidable pulido + ruedas de Nylon

U 19 kg + balast

+
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 CEY T 65 IP

• Polished stainless steel tube ø 65
• Tube en acier inoxydable poli ø 65
• Schirm-Hülse aus gebürsteten Edelstahl ø 65
• Buis in geslepen roestvrij staal ø 65
•  Tubo in acciaio inox spazzolato ø 65
• Tubo en acero inoxidable pulido ø 65

 CEY V 70  RIP

• Polished stainless steel 
• Acier inoxydable poli
• Gebürsteter Edelstahl
• Geslepen roestvrij staal
•  Acciaio inox spazzolato
• Acero inoxidable pulido

U 21 kg

+

 CEY T 65 T

• For table frame Leyton + Westham ø 65
• Pour base de table Leyton + Westham ø 65
• Für Tisch Leyton + Westham ø 65
• Voor tafel Leyton + Westham ø 65
• Per tavolo Leyton + Westham ø 65
• Para estructura de mesa Leyton + Westham ø 65

 CEY P

• Spike - Zinc plated steel
• Pointe - acier zinqué
• Erdspieß - Verzinkter Stahl
• Grondpin - Verzinkt staal
• Staffa fi ccone - Acciaio zincato
• Estaca - Acero zincado


